
MISZELLEN

ZU THUKYDIDES 1,82,2

Ein unbekannter Attizist hat uns im Lexikon des Photios eine Vorschrift zur
Anwendung des Verbs φράττομαι erhalten, die uns hilft, eine von den Schreibern
normalisierte Form des altattischen Partizips πεφαργμένος im Text des Thukydides
wiederherzustellen: Phot. φ 60 φάρκτεσθαι · τ� φράττεσθαι· κα� ναύφρα-
κτον · 1 κα� ναυτικ�ν δύναμιν.

Diese Regel wird im Geschichtswerk des Thukydides mit einer einzigen Aus-
nahme eingehalten. Hier die Beispiele:

Thuk. 4,13,4 κα� ο� μ�ν ο�τε �ντανήγοντο ο�τε � διενοήθησαν, φάρξαι το"ς
#σπλους, #τυχον ποιήσαντες . . .

Die Form φάρξαι wird durch die Attische Inschrift IG3 472, 157 φάρξαι ver-
bürgt.2

Thuk. 3,3,6 ο� δ� ο�τε &ς τ�ν Μαλόεντα &ξ)λθον τά τε *λλα τ+ν τειχ+ν κα�
λιμένων περ� τ/ 0μιτέλεστα φαρξάμενο ι &φύλασσον.

Thuk. 8,35,4 τ1 δ’ 2στεραί4 α5θις προσέβαλλον κα� 7ς *μεινον φαρξαμέ -
ν ων α8τ+ν 2π� νύκτα κα� &πεσελθόντων α8το9ς τ+ν �π� το: Τριοπίου &κ τ+ν νε+ν
διαφυγόντων κτλ.

Thuk. 7,74,2 Συρακόσιοι δ� κα� Γύλιππος τ> μ�ν πεζ> προεξελθόντες τάς τε
@δο"ς τ/ς κατ/ τ�ν χώραν, B εCκ�ς Dν το"ς Eθηναίους Cέναι, �πεφάργνυσαν κα�
τ+ν Fείθρων κα� ποταμ+ν τ/ς διαβάσεις &φύλασσον.

Thuk. 8,104,4 ο� Eθηνα9οι γνόντες, B μ�ν &βούλοντο �ποφάρξασθαι
α8το"ς ο� &ναντίοι, �ντεπεξ)γον κα� περιεγίγνοντο τ> πλ>.

Die Ausnahme steht im ersten Buch des Geschichtswerkes 1,82,2: Gν δ� μή,
διελθόντων &τ+ν δύο κα� τρι+ν *μεινον Hδη, Gν δοκ1, πεφραγμένο ι Iμεν &π’
α8τούς.

Die Einhaltung dieser Regel empfiehlt, auch hier πεφαργμένοι wiederherzu-
stellen, zumal Thukydides auch die Adjektive *φρακτος und κατάφρακτος in den

*) Prof. Dr. R. Kassel und Dr. A. Anastassiou sei für das Lesen des Textes und
für einige Korrekturen herzlich gedankt (N. Theod.).

1) Hier erwartet man ναύφαρκτον wie im Lexikon des Photios vorgeschrie-
ben ist: Phot. ν 64 ναύφρακτον κα� ναύφαρκτον · τ�ν ναυτικ�ν δύναμιν κα-
λο:σιν.

2) Vgl. W. Dindorf, ThGL vol. VIII p. 1035C: „ut φάρξαι, κατάφαρκτος et
 reliqua dixerunt Attici veteres“. Dindorf selbst hat den Infinitiv φάρξαι im Text des
Aischylos wiederhergestellt (Sept. 63). Vgl. auch K. Meisterhans / E. Schwyzer,
Grammatik der attischen Inschriften, Berlin 1900, 181 mit Anm. 1500 und L. Threatte,
The Grammar of Attic Inscriptions, vol. I, Berlin / New York 1980, 477 φάρχσαι IG2

371, 20.
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attischen Formen *φαρκτος und κατάφαρκτος verwendet hat, wie aus den folgen-
den Stellen zu ersehen ist:

Thuk. 1,6,1 πJσα γ/ρ 0 Kλλ/ς &σιδηροφόρει δι/ τ/ς �φάρκτους τε οCκή-
σεις κα� ο8κ �σφαλε9ς παρ’ �λλήλους &φόδους.3

Thuk. 1,117,1 &ν τούτL δ� ο� Σάμιοι &ξαπιναίως #κπλουν ποιησάμενοι
�φάρκτL τ> στρατοπέδL &πιπεσόντες τάς τε προφυλακίδας να:ς διέφθειραν.

Thuk. 3,39,2 &ν M κα� α8το� τριήρων παρασκευ1 ο8κ *φαρκτο ι Dσαν πρ�ς
α8τούς.

Thuk. 3,82,7 &ν δ� τ> παρατυχόντι @ φθάσας θαρσ)σαι, εC Iδοι *φαρκτον ,
Nδιον δι/ τ�ν πίστιν &τιμωρε9το.

Thuk. 3,83,4 *φαρκτο ι μJλλον διεφθείροντο.
Thuk. 6,33,3 κα� μήτε καταφρονήσαντες *φαρκτο ι ληφθήσεσθε.
Thuk. 1,10,4 ο8δ’ α5 τ/ πλο9α κατάφαρκτα #χοντας.

Zur Bildung des Partizips πεφαργμένος steht uns die Angabe des Herodianos
zur Verfügung: Etym. Genuinum cod. A s.v. πεφαργμένος· �π� το: πεφραγμένος·4
κα� &φάρξαντο �ντ� το: &φράξαντο·5 κα� τ� φαρκτ�ν φρακτόν·6 Oστε 2πέρθεσις.7
Περ� παθ+ν (2,384,9 L.).8

Thessaloniki Chr i s tos  Theodor id i s †

3) Diese Stelle des Thukydides ist im Lexikon des Hesychios von den Schrei-
bern normalisiert: α 8755 �φράκτους οCκήσεις· τ/ς μ� &χούσας περιβολάς. – Auch
die vorhergehende Glosse des Hesychios *φρακτος· �φύλακτος. Σοφοκλ)ς ΑIαντι
μαστιγοφόρL (910) stellt eine Korrektur der altattischen Form *φαρκτος dar, wie
W. Dindorf (ThGL vol. I2 p. 2702BC) gesehen hat.

4) Die Worte πεφραγμένος bis 2πέρθεσις überliefert auch die Hs. B.
5) Der Aorist &φράξαντο steht bei Herodot 9,70,1 �ναβάντες δ� &φράξαντο

7ς Sδυνέατο *ριστα τ� τε9χος.
6) Die Worte φαρκτ�ν φρακτόν stammen aus dem Etym. Magnum 667, 23.

Die Hs. B hat φρακ�ν φαρκτός, während in der Hs. A lediglich φρακτόν zu entzif-
fern ist.

7) R. Kühner / Fr. Blass nennen das Phänomen Metathesis (Ausführliche
Grammatik der griechischen Sprache, I. Teil, 2. Band, Hannover / Leipzig 1892, 566
s.v. φράσσω).

8) Die Unterschrift Περ� παθ+ν steht nur in der Hs. A. Vom Etym. Genui-
num hängen das Etym. Magnum 667, 22 und das Etym. Symeonis cod. V fol. 149r

ab.


